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KIHOIIEPEKJIAJT AK OCOBJIMBUI BUJI
XVIIOKHBOI'O ITEPEKJIATTY

AHoTanisi. Y cTaTTi OCHIKYIOTHCSI OCHOBHI pHCH KiHO-
HepeKiay sk 0COOIMBOro BUAY MepeKiary, OCKiIbKI KacoBi
300pHu QiIbMy 3HaYHOIO MipOIO 3aJIeXkKaTh Bijl IKOCTI epenadi
KiHeMarorpagiuHoro Marepiaiy Juis UiJIbOBOI ayquTOpii, Uis
Kol OpHUTriHaJIbHA Bepcis KiHOMPOLYKTY HE € pigHolo. Tomy
yCHiLIHICTh (iIbMY Ha BEJIMKOMY €KpaHi 6arato B uoMy 3aJie-
JKUTh Bil SIKOCTI HOro mnepekiagy: NpaBUIbHO MifiOpaHoi
IHTOHaI(i, epeaya xapTiB To10. Bubdip MeToziB nepexnary
Mae CIpUATH Kpallliil aganTauii IpoxyKTy B iHIIOMY KyJIBbTYp-
HOMY CEpeJOBHUINi, OyTH 3pO3yMUINM IS IVISIA4iB i PHHO-
CUTHU €CTETUYHY Hacojoxy. ToMy 3aBIaHHSAM KiHONEpEeKIary
€ eKBiBaJICHTHUIl Ta aJleKBaTHUH Mpolec Iepenadi 1ianoris
Ta IHMMX BepOaJbHUX €JIEMEHTIB 3 OIHi€l MOBU 1HIIOIO 3i
30epeKeHHsIM CEHCY, 3aJyMy Ta eMoLiiHOro 3abapBieH-
HSl OpUTiHANBHOrO KiHOMpOIykTy. [Ipouec KiHomepekianry
MOKHA PO3MOIUINTH Ha KUJIbKA €TalliB: Nepekia MMCbMOBUX
MmarepiaiiB (cLeHapiiB, cTaTei, siki MOB’s3aHi 3 KIHOBUPOO-
HUITBOM), IyONIOBaHHS Ta CyOTHUTpyBaHHS Oe3nocepe-
HbO KIHOIPOMYKLIi, mepexsaj npoMomarepiaiiB, peLeHsii,
KOPOTKHUX aHOTaliil 10 ¢inbMiB, iHTEpB'I0 Ta cTarell TOILO.
VY crarTi 3a3HaueHoO, 10 OCHOBHUMH METOJAMHU NEpeKiary
KIHONPOAYKIII €: YIyIIEeHHs, JOCHIBHUN Iepekiaz, 3aro-
3MYCHHS, CKBIBAJICHTHICTD, aJanTallis, 3aMiHa, y3araJbHeH-
Hsl, CKCIUTIKalis Tomo. Y poOOTi KOHCTaTyeThCs, IO MpPH
nepeksiazi QuIbMIB iICHYIOTh TaKOX OCOOJHMBI acleKTH, SKi
HOTPiOHO BPaxoBYBATH, 30KpeMa CHHXPOHi3allilo, 110 epe-
Oayae ypaxyBaHHS €KCTPAJIIHIBICTHYHUX Ta MapaliHrBiCTHY-
HUX (akTopiB (pyXx ry0, XpOHOMETpPaK, May3H, )KECTH, MiMiKa
TOLIO). BaXIMBUM MOMEHTOM € ypaxyBaHHsS IPUPOIHOCTI
nepezadi MOBHOTO Marepiaiy, BIITBOPEHHs PO3MOBHOIO CTH-
JII0 MOBJICHHS TOILO. 3pO3yMiNicTh — BaxuIuBUil (akTop, Ha
SKUH Nepeksiaziadi MOBUHHI 3BE€pTaTH yBary B IEpLILy 4Yepry,
OCKIJIbKH MepeKIIaJieHa KiHOMPOAYKIIisi Mae OyTH 3p03yMiIOl0
JUIS IPEJICTABHUKIB 1HIIOT KYJIBTypH. Y CTAaTTi KOHCTATOBAaHO,
10 ICHYIOTh ¥ MO3aNiHrBiCTHYHI ()aKTOpH, Ki BIUIMBAIOTH
Ha SIKICTb MEpeKIafieHOi KIHOMPOAYKILii, 30KpeMa TalMiHr
ayaiosamucy, 110 BHMAara€ CHHXpOHi3auii 3 OpHUriHAJIbHUM
JiiaJioroMm, sSIKUM uepe3 BIAMIHHOCTI y TeMIIi MOBJICHHS Ta rpa-
MaTUYHUX CTPYKTypax, 4aCTO JOBOAUTHLCS CTUCKATU 200 po3-
mupoBaTy. Bineopsaa ¢pinbMy BIIMBae Ha MOXJIINBI BapiaHTH
HepeKIay, OCKiIbKY HEOOX1IHO BPaxOByBaTH B3a€MO3B'sI30K
MDX Bi3yaJbHUM 3MICTOM 1 TEKCTOBHM MaTepialloM, a TaKOX
OPUAUIATY OJHAKOBY yBary BepOalbHUM 1 HeBepOaJbHUM
(hopMaM BUPaKEHHS.

KirouoBi ciioBa: kiHonepexiaz, 1yOmtoBaHHs, CyOTUTPY-
BaHHS, CIIOCOOU NepeKIay, yIyIleHHs, JOCIiBHUN Iepekial,
€KBIBaJICHTHICTh, aamTallis.

IoctanoBka mpodaemu. TeneOaueHHs Ma€ BaKTHBE 3HAYCHHS
y TIOBCSKICHHOMY JKUTTI JOIEH, OCKUTBKY yce OiNbIIe Yacy KoxkeH
13 HAX TIPOBOIMTH TIEpes TeneBi3opoM. [lepernmanarodu TeneBisinHi
IOy, BOHHW CTeXaTb 3a JONEI0 OKPEMUX TepOiB, MEPEKUBAIOTH
pa3oM 3 HEMH iXHi TIPUTOIHM i, MOXIIMBO, HaBITh iICHTH(IKYIOTH
cebe 3 mesknvu mepcoHakamu. Y XXI CTOMTTI TenmeBi3iiHuHA
KOHTEHT TIOCTYIIOBO BUTICHAETBCA [HTEPHETOM, /i€ € MOXKIMBICTD
JUBHUTHCA HE JINIIE BITIH3HSHI, @ i iHO3EMHI Cepiay B OpUTiHAb-
Hiit Bepcii. Cepiami BUKOHYIOTh pi3HI (DYHKII: Bil HaBYaNbHIX
(HampuKIaN, iCTOPHYHi, MO 0a3yI0ThCS HA PeaNbHUX MOMiAX, a00
IHITOMOBHI Cepia, SKi CIPHAIOTH BUBUCHHIO 1HO3EMHHX MOB), 10
PO3BAKATBHUX, META AKHX — 3a0€3MEYHTH BiAMOYMHOK BiJ| OBCSK-
JICHHAX TYpOOT.

[lepexnan (inbMiB iHO3EMHAME MOBAMH CTaB HEBIJ €MHOIO
CKJIQI0BOI0  KiHEMATorpadivHoro mporiecy, 3'IBHBIINCH Iapa-
JETBHO 13 3apOKEHHAM caMoro Kimematorpady. Hespaxaroum
Ha Te, M0 (EeHOMEH KiHOMepeKIany CynpOBOIKYE KiHOTHIYCTPIFO
BiJ il MEPBICHMX €TAIiB, BUCH] HE BHOKPEMITIOBATH KIHOTIEPEKITA
AK CAMOCTIHHH PO3MIT MepeKIamo3HABCTBA. YPAXOBYIOUM Bak-
JHBICTh KiHeMaTorpady B CY4acHOMY CBITi, TIIBHIICHHS SKOCTI
nepekTany QimbMiB BUMarae po3poOKH HOBHX TIIXOIB JO KiHO-
TepeKiiay, mo CTae HEMOXUTHBUM 0€3 CHCTEMHOTO TEOPETHIHOTO
QHAJTI3y IHOT0 MPOOTEMHOTO TUTAHHS. TOMY aKTyaIbHiCTh HAIIIOTO
HAYKOBOTO JOCIIKEHHS € 0e33amepeHiM.

AHani3 ocTanHix mocizkens i myoaikamiii. [Tompu Te, mo
VKpaiHCHKMI KIHOTIEPEKITa TOBTMil Yac HE PO3BMBABCA, Hapasi
3 SIBIIACA PO3BIIKH, SKI CTOCYIOThCS IHOTO MiTaHHA. Cepen Hay-
KOBI[iB, SIKi TPUIUTATH YBArY Iiil mpoOMeMi, MOXHA Bif3HAYHTH
A. bessepxmio, 10. Kpusonoca, A. Kyrixosy, O. Masyp, H. Cko-
pomucioBy, M. CrerkoBy. Hampwkian, y HaykoBiid myOmikamii
H. Bimacrox ta I. Kyuman po3misuaroTses TPyIHOII CHHXPOHHOTO
nepekTany Mexia [1], y Toit ac Ak y mocuimkenni A. KymikoBoi
BHUCBITTIOIOTCSA TUTFOCH Ta MiHycH nyOmoBanms [2]. Ilompu icHy-
BAHHS IEBHUX TIPaIlb 3 KIHOMEPEKMA/Y, BCE K 3aMUIIAITHCS MPO-
TalIMHY Y TEOPETHIHOMY OOTPYHTYBAHHI IIPOOIEMH, 30KpeMa CIIo-
co0iB TiepeKaTy JeKCHIHUX OXUHMIIb TOIIO, TOMY METOI) HAIIOTO
JOCTIKEHHS € TEOpeTHIHe OOIPYHTYBAHHA KIHOTIEpEKTamy SK
0COOMMBOTO BUIY IEpeKiajy, OKPECIeHHS OCHOBHUX PHC I[HOTO
BHJTy TIEpEKIATY, IOCTIKEHHA METOJIB MEPEKIay TOMIO.

Buxaan ocnoBHoro Matepiany. Cdepa kiHomnepekay, monpu
il 3HAYYIIICTh I CYJacHOTO CYCIIIBCTBA, B YKPAiHi pO3BUBAIACS
Jocuth pparMenTapro [ 3]. [mobarisaris cyTTeBO BIMBAE HA CBITOBY
KOMYHIKaIlif0, TOMY HEOOXITHO PO3YMITH KYIBTYPHI 0COOMHBOCTI
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Ta CHAIMHY (HIIMX HAIOHATBHUX CLTBHOT. KiHo, 31 cBoro 00Ky,
MOXKE BHCTYIATH 3ac000M 3B'S3KYy MUK DISHAMH KYINBTypaMH.
Yemimmmicts (inbMy Ha BETHKOMY eKpaHi Oarato B 4oMy 3ane-
KITH Bill AKOCTI HOTO MepeKmamy: MpaBHIbHI IHTOHAIT, JOTETHO
mii0paHi KapTi, TOYHO TIEpesaHi MOBHI eeMeHTH — 1i (hakTopu
MOXKYTb 3p0OMTH KIHO CTIPaBXHiM LuefeBpoM [4, c. 2].

Bubip meTony nepeknay Ans MEBHOTO KaHPY KiHOBHPOOHH-
[TBA 3a3BMYAil CTIPHSE KPALOMY PO3YMiHHIO (iTbMY TIsiIadaMH,
1 el BUOIp BU3HAYAETHCS KYNBTYPOIO, 3 SIKOi MOXOJMTh OpHTi-
HAJIBHUN KIHOMPOAYKT, @ TaKOXK KyJIbTYPHUMH OCOONMBOCTSMH
Ta NOMVIA/IAMU AyJUTOPIi, 3BUUAsSMU TA ICTOPUYHMMHU ACTIEKTAMH
KOHKpETHOT Halii [5].

Hapasi Tepminocuctema cepy KiHonepekinany o0rpyHToBaHa
HEJ0CTaTHBO, CIIOCTEPIracMO TEBHY HEONHO3HAYHICTb Y TMOHS-
TIHHO-TEPMIHOJIOTTYHOMY arapari, o yke CKIaBcs Y Iiif ramysi.
HayxoBi mipormoHy1oTh pi3HOMAHITHI BH3HAYEHHS KiHOTIEPEKIATY.
X. Jlia3-Cinrac ta E. Pemaen Biu3Ha9atoTh KiHOMEPEKIAT AK «IIepe-
lady BepOambHUX i HeBepOATbHUX €NEMEHTIB 3 OfHiEl MOBH Ha
1HIIY, TAPAHTYO4H, IO LIMbOBA BEPCis € KOMYHIKaTHBHO EKBiBa-
JICHTHOO BUXIJIHIM Ta Bi/IMOBIIa€ BUMOTaM, Nepei0aueHuM HOCIEM
iHdopMaILii Ta HOBUM KYJIBTYpHUM cepenioButiem» [6; 7).

Ha nymky 1. Tam0'e, Kinomepeknan — ue «mpouec mepekiamy
JIaJoTiB 1 TMCHMOBOTO TEKCTY (iMbMIB 3 ONHi€I MOBH HA IHIIY
TaKUM YHHOM, 1100 BiH OyB MOBHICTIO 3pO3yMLTHM IS TVISJ4iB
1 He BIIBOTIKAB X BiJT OTPMMAHHS 3a/10BOJICHHS TIij] YaC MEPeriiy
KiHOCTpiukm» [8].

Binomuii nepexnanosnaseis @. lllome ctepmkye, mo «kiHo-
nepeKaj — e Mporec Nepeiayl Maioris Ta IHIKX BepOaIbHUX
eIeMEHTIB (UTBMY 3 OIHi€i MOBH HA IHITY 31 30epEKEHHAM CEHCY,
3aIyMy Ta €MOIIHHOTO 3a0apBIEHHS OPUTIHATBHOTO (imbMy» [9].
[lonpu meBHi po30iKHOCTI Y BU3HAYECHHSX, KOHCTATYEMO Y Pi3HUX
JIOCITIDKEHHSX BAXUIMBICTS MOBHOT Ta KyNbTYpHOI Tepezadi, 30epe-
JKEHHs| KOMYHIKaTHBHOTO HAMipy OPUTIHANBHOTO (iTbMY Ta ajanTa-
1Iii mepeKnay /0 ayioBidyanbHoro (opMary Ta iboBoi ayuTopi.

3 TeXHONOTIYHOI TOUKH 30py (ITHM CKIATA€ThCA 3 cepii B3a-
€MOTIOB'I3aHHX KaJIpiB, SKi BiITOBITAIOTH €IWHINA CIOMETHIN JiHii
Ta CYMPOBOKYIOTHCS 3BYKOBOO IOPIKKOKO [9]. OcKibKu (imbM — 11e
Hacamrepesl Tpa akTopiB ITi/ NIeBHUI My3UUHHH CYIPOBIJ, 3aBIaHHS
nepeksajaya ToMsrae B ToMy, ob TOYHO MepefaTH TOHKOII Tepe-
KI3JIEHOTO JAJOTYy, He CTIOTBOPIOKOYH 3ayM pEkucepa Ta He BKIIa-
JIA104¥ BACHY [HTEPPETAIIII0 B PETLTIKY TIEPCOHAKIB.

Kinomepexian He mependadae mepepoOKy aBTOPCHKOTO 3aIyMy
Yl HaB'sA3yBaHHS BIACHOT IHTEPIPETALi], & M€ NIEpesaTy JIMLIE TOY-
HUH Ta CMUCIOBHI CYIPOBI MOJIH, MO BiIOYBAIOTECS HA EKPaHi.
Kpim nporo, mepernsan cepiani, ski Oy1u CTBOPEHI B MHHYIOMY
Ul 3a THIIOT TPajMILii, J03BONAE Jli3HATHCS OLIBIIE PO KYIBTYpY
Ta MOBY IHIIO] KpaiHu a0o, y BUMAJKY BITYM3HAHUX Mefia, moba-
YUTH 0COOMMBOCTI TABHLO1 BITIH3HAHOT KYITBTYPH.

Jlo mporo muTamHs 3BepTaBcs HocmimHEK K. XeHBOBCHKHH,
SKUIi OKpECTHB 1Ba OCHOBHUX MpUHIMIHK Liel B3aemopil. [lepime —
1€ KYJIBTYPHI BIIMIHHOCTI, SIKi «3aKOJI0BHI» Y TEKCTI, 30KpeMa Jiek-
CHKa, IO Mae TMOOKMH 3B'S30K i3 KyNBTYpOIO TEBHOI KpaiHu.
Hpyrum npurtmmom € Mosa [10, c. 71]. Came MoBa BH3Ha4a€e 0cO-
OMMBICTH KOXKHOT HaIlii, Ti THOMHHI KOPeHi, SKi BUPISHAIOTH KOXKHY
KYMBTYPY 3-TIOMIK iHITHX.

Kinonepexmaj nopinserses Ha Kimbka Kateropiit. [lo-nepue, e
Tepeknajl MICbMOBUX MaTepiaiB, TAKUX SK CLEHapii Ta CTaTTi, AKi
T0B’s3aHi 3 KiHoBUpoOHUITBOM. [l0-1pyre, 1ie 1yOmroBanHs Ta cy6-
TUTPYBAHHS, SIKI MOKYTb OYTH BHKOHAHI KiTbKOMa MOBAMH, SKIIO
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(imbM BUXO/UTH Y MIPOKAT Y pisHUX Kpaitax. Kpim Toro, mepexnany
notpeOyioTh MpOMOMATEpiaii, pereHsii Ta KopoTki aHoTamii 10
dimpmis. [ix 9ac miaroToBKy (LTEMIB 10 BUXOLY B iHIIAX KpaiHAaX,
PEKUCEPH YacTO CIIBIPALIOIOTH 13 epeKafauaMu. ¥ TAKIX BHIAJ-
Kax MepeKJiajiadi BiNOBiTat0Th TAKOX 3a TIePeIIaj| iHTEpB'T0 Ta CTa-
Tel, SIKi CTAIOTh CBOEPITHAM «TPOMO» TIPH TiATOTOBL JIO 3aITyCKY
}inbMy Ta MarOTh TIepeKIaaTHCS EKBIBATEHTHO JI0 OUTIHATY.

V ramysi nepekiai03HABCTBA CKBIBANCHTHICTh BU3HAYAETHCS
SIK «B33EMO3B'A30K MK OPHTIHAIIBHUM 1 MEpeKIaieHuM TeKCTaMH
Ta IXHIME CTISTH(ITHAME CKITATOBAMID. [HIIMMHE CITOBaMIL, 00¥1BA
TEKCTH MAIOTh BIiITOBIIATH OFMH OMHOMY Ha pisHHX piBHAX [11].
K. JlimiHchkuit po3misiae 1Ba OCHOBHUX THITH €KBIBAJIEHTIB, a came
TOTEHIIiHI, AKi MOKHA 3HAHTH Y CJOBHHKY ICHYIOUMX CIB 1032
MEKAMH TIEPEKTIANy, Ta Ti, K BKHBAOTHCS Y CAMOMY HEPEKIai.
st KoHIENIis TOB'S3aHa 3 MOHATTAM KOHTEKCTY, SIKHH, 3 OJHOTO
00Ky, TIpe/ICTABIAE YBECH TEKCT ab0 HOTO (hparMeHTH, MO CTBO-
PIO€ «CEPEOBHIIIEY IS JIEKCHIHOI OTWHMII 1 OHOYACHO (hopMye
00pa3. Y 1boMy CEHCi KOHTEKCT € «JaCTHHOKO TEKCTY, HeoOXiTHOH
JUIS TOYHOTO PO3yMiHHS OKpeMmux ciiB abo Bupasis» [11, c. 119],
OCKIITbKH 0€3 HbOTO HEMOKITHBO BU3HAYMTH CEMAHTIYHE 3HAYCHHS
OKPEMHX CJIiB. 3 1HIIOTO OOKY, KOHTEKCT OXOILTIOE BCK) CHCTEMY
3B'13KIB 1 TIOCHIAHb MepeKIafeHoro CoBa, HeoOXiMHy Amd Horo
PO3YMIHHS Ta BIPOBAIKEHHS B MO3aMOBHY peaibHicTh. M. ['ap-
Kapll A€ CXOKE BU3HAYCHHS MOHATTIO «KOHTEKCT) SIK «MOBHE Cepe-
JIOBHILIE JIEKCHYHOT OJMHHLI, SIKe BIUTMBAE HA BUOIp KOHKPETHOTO
3HAYEHHS 1S PO3YMIHHS 3MiCTY BUCIOBTIOBaHHS [12, c. 128].

[onbebka HaykoBuus T. ToMamkeBnd PO3IISAAE eKBIBANCHT-
HICTb SIK OJIMH 13 METOIIB Tepe/adi KyNbTYPHUX ACIIEKTIB 1 pO3ILIse
il Ha pi3Hi Kateropii. BoHa BUILIAE €KBIBACHTHICTh Y BUXiIHIH
MOBI, fKa BKITIOYA€ 3aMiHy MEHII BilOMOTO KYIBTYPHOTO elTeMeHTa
OLITBIIT TOMIMPEHIM, 1 eKBIBATIEHTHICTh Y MEKaX ILTHOBOI MOBH, /e
PO3PI3HAIOTH TEPMIHONOTTYHY, (YHKLIOHATBHY 1 KOHTEKCTYalbHY
EKBiBAJICHTHICTb.

TepMiHOMOTIYHA €KBIBAIEHTHICTh TMOJIATaE y TOMIYKY eKBiBa-
JICHTHOTO TEPMIHY, 0COONHBO KOMM MOBA iffie TPO BIACHI Ha3BH
YCTaHOB, KOMTIaHiH, opramisaiiif Ta inme. OyHKIIiOHATbHA eKBiBA-
TEHTHICTh CTOCY€ThCS BUKOPHUCTAHHS CKBIBAJICHTA, AKUI BUKOHYE
CXOXKY (YHKLIIO B iTbOBIH KyIBTYpi. Y BUIAJKY KOHTEKCTYaNbHOT
CKBIBAIICHTHOCT] BUKOPHCTOBYHOTHCS BiJIIOBIHIKH, SIKI 3aJIeKaTh
BIJT KOHKPETHOTO KOHTEKCTY 1 HE 3B/ TOYHO BI/ITOBIIAKOTH CIIOB-
HUKOBUM BU3Ha4eHHAM [13, c. 164-166)].

[HITMM NPOXYKTUBHMM METOZOM IPU KIiHOMEpeKIadi, SKui
srajye K. XeiiBoBcbkuii, € amantamis [14]. T. Tomamkeid Bi3Ha-
yae i K «KpaiHil MpUKIaj eKBIBAICHTHOCTI», KOMU «EJEMEHT
BHXITHOT KYJIBTYpH 3aMIHIOEThCS HEe 00OB'3KOBO €KBIBANCHTHHM
eNeMeHTOM 1iTboBOT KymbTypu» [13, ¢. 167]. Y pesynbrari cTBO-
PIOETHCS  PeaNbHICTb, TOAIOHA 10 OPHTIHATBHOTO TEKCTY, ae
3 KYNBTYPHEMH 0COOMMBOCTAMH ILTH0BOT KyMBTypH. OKpiM MeTo-
ZiB €KBIBAJIEHTHOCTI T4 a[ANTAIlil, ABTOPKA BU3HAYAE TAKOXK IHIII
TOWHpPEHi TPUHOMH, IO MOXYTb OYTH BUKOPUCTaHI MPAKTHYHO
y Oynb-skoMy BUII mepekiany. Hampukial, konu HasBHICTH MeB-
HOTO KYyJBTYPHOTO €IIEMEHTY He € 00OB'S3KOBOIO IS PO3YMIHHS
BHCJIOBIIOBAHHS, MOKHA 3aCTOCOBYBATH METOJ MPSIMOTO TEpeHe-
CeHHs (3amo3udeHHs) a00 BBEICHHS HITOMOBHOTO BITACHOTO iIMEHI
Ta HOTO KOMiIOBAHHS B TEKCT Mepekiay. Kpim toro, icHye TexHika
PO3LIMPEHHS BU3HAYEHHS Ta Hapa(pasu, fka MOJATae y BKIIO-
YeHHI BUHOCKH a00 KOMEHTaps, HANpHKIaj, BIAcHO! Ha3BH (SIK
npuknaj, T. TovamkeBnd Mofae ypuBKy 3 Mepekialy MOACHHUKIB
1 HOBHH), @ TAKOXK alTr031ii, 0COONIMBO Ha 1HINI TEKCTH, IO TPUCYTHI
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B OpHIiHANBHIH KYNbTYpi, ICTOPHYHI TOAIT i iHINI eKCTpamiHrBic-
THyHi acniektd [ 13, ¢. 155-169].

[lix "ac KiHOMEpEKMATy 3aCTOCOBYIOTBCS Pi3HI CTpATETii Tepe-
KITajy, CpsAMOBaHi Ha Tepenady Creri(idHuX KyIbTypHIX Tep-
miHiB. T. TomamxeBuy [13] BBaXkae HAHOLTBII TOMIMBHAME TaKi
METOIN:

—  yIyLIEHHS: TIepeKnIaiad Moxe NPOIYCTHTH a00 He BPaxoBy-
BATH CTeM(IUHAIT KYIBTYpHHUI TEPMiH;

— JIOCHIBHMI TEPEKIa: TCPMIH NEPEKIANAEThCs JOCITIBHO
TaK, 00 BiH BiMOBIIAB TEPMIHY BHXITHOTO TEKCTY,

— 3aMO3MYEHHS: TEPMIH BUXITHOTO TEKCTY BUKOPHCTOBYETbCS
B IITHOBOMY TEKCT;

— CKBIBANICHTHICTb: BHKOPHCTOBYIOThCS TEPMIHH, SIKI MAIOTh
aHaJIOT1YHE 3HAYCHHS 1 (DYHKIIIIO B LITHOBIH KyIbTYpI;

— aJanTalis: TepeKnagay HaMaraeThCs ajanTyBaTH TEPMiH
JI0 CIIOBA UM CITOBOCTIONYYEHHS 3 TAKOK CAMOI0 KOHOTAIIEI0, 110
i OpHTiHAI;

— 3aMiHa: KyIBTypHI TEpMIiHH MOXYTb OyTH 3aMiHEHi, 0c00-
TIUBO, SIKILO BOHM MiATPUMYIOTBCS KECTAMHU Ha CKPaHi Ui Bi3yalb-
HUMH TiIKa3KaMK;

— y3aralbHeHHS: L CTpaTerid mependadac HeHTpamizaliio
OpHIiHay;

—  eKCILTIKAIis: mepedpa3yBaHHs, ke BUKOPHCTOBYETHCS I
TIOSICHEHHS KYJBTYPHAX TEPMIHIB.

3 TOTIALY KyJIbTYPHOTO KOHTEKCTY BaXJIMBO BPAXOBYBATH, SKi
Ky/MBTYpH TPEACTaBNeH] B OPUriHami Ta Horo mepeknanax. Kymp-
TypHa OMM3BKICTH MOKe OyTH KOPHCHOK, OCKLIbKH BOHA CTIpHSE
YCHIITHOMY TIepeKIajly, HaBiTh SKIIO MEPEKIaiad He € J0CTaTHbO
KOMIICTEHTHUM. | HaBIaKy, BIIAIEHICT KyIbTYp MOXE IIPH3BECTH
710 mpoOMeMH HeTepekIaHOCTi 200 IyKe CKIATHOTO TIEpeKIay.

M. Tapkapi ciymHO BKasye Ha Te, 110, HATPUKIAJ, [EpeKIaj
aMEpHKAHCBKOTO CEHTy Y (ilbMax Ha MOBH, SIKi MalOTh €BpOIIEH-
CbKe Ky/IBTypHE KOPIHHSL, MOe BUKOPHCTOBYBATH CXOXi TlepeKiaa-
1bKi npuiomu. Lle BKasye Ha CIIibHE TIOXOKEHHS Ta BILTHB €BPO-
TIEHCHKOT IIMBLMI3AIIIi HA KYIBTYpHHH KOHTEKCT (imbMiB [12, ¢. 219)].

[pu mepexmazi $inbMiB iCHYIOTh TaK0XK 0COOTHBI aCTIEKTH, SKi
notpiOHO BpaxoByBatd. OfMH 3 HUX — CUHXPOHI3ayis. 3aBIaHHS
TepeKnaaya nonsirae B ToMy, o0 AOHECTH XYIOKHI eleMeHTH
opurinany 1o uineoBoi aymutopii. Lleil mpouec imomi HasuBa-
H0Th «CHHXPOHI3AINED (PUIbMY», SKa Tepen0adae 30CepekeHHs
YBArdl Ha EKCTPATIHTBICTHYHUX Ta MApaNiHTBICTHYHAX (aKTOpax,
TPUCYTHIX Y mianorax ¢imemy. Taki daktopw, SK pyxu Ty0, Xpo-
HOMETpAaX, May3H, )KeCTH, MiMika i HaBiTh MOCIIIOBHICTb 300pa-
KEeHb Ha eKpaHi OepyTbes 10 yBaru, o0 JOCAITH CHHXPOHi3aLii
MK BUMOBEHHMH CIIOBAMHU 1 BUIMMHUMH pyXaMu Iy0 1 MIMIKOIO.
To0BHa MeTa MONATAE B JOCATHEHHI 1€aIbHOI BIMOBIAHOCTI MIXK
THM, I1I0 MH 4Y€EMO, 1 THM, IO 62YIMO.

Posmosnicmy i npupoouicmy BiOITparoTh BUPIIATEHY PONb
y KiHOTIEPEKIa/Ti, OCKITbKA OLBITICTh IiaNoriB y (iMmbMax BUTPH-
MaHi y pO3MOBHOMY CTHITi i TIO7IaH1 y (hopMi JIIaNioriB Ta MOHOJIOTB.
BinTBopenHs pUPOIHOTO PO3MOBHOTO CTHIJIIO € OCHOBHMM Mpio-
PUTETOM TIpH TIepeKiai Kinonpoaykuii. Hax3suyaiiHo BaxmBiM
€ Te, 11100 MepekIIajicHa MOBa 3ByUalia IKOMOTa IPUPOJIHIILE, 103BO-
JISI0YH TIAAA4aM iHIIOi KyTbTypH 3pO3YMITH Ta CIIPHITHATH (ilbM
TaK camo, K 1e Oyno B opurinanmbHii Bepcii. [1ix yac mepexmany
HEoOXi/IHO 100MpaT! YacTo BKIMBAHI CIOBA Ta (hpasH, BUKOPHCTO-
BYBATH KOPOTKi PEUCHHS.

[puposHicTh 03HAYAE, IO NEPEKIAJCHI JHANOTH TAKOXK
TOBMHHI BIATIOBIIATH MOBHUM 3BHYAsM I[iJIbOBOI ayxuropii. [lep-

COHAXI1 MOBHHHI «TOBOPUTH MOBOIO TIEpeKNay» Tak, moo 1e Oyno
TIPUPOJIHO TA ABTCHTUYHO /IS LILNBOBOT ayuTOpii. 3posyminicms —
BAKITHBHH (hakTop, HA SAKHH MepeKiaayl MOBUHHI 3BEPTATH YBArY
B epiry uyepry. HeoOxinHo nepexonatucs, mo nepekniajeni Gopmu
€ JIETKO JIOCTYIHUMH ISl LiTbOBOT ayuTopii.

[lepexman moBHOMETpaKHNX DITBMIB € OKPEMHM Pi3HOBHIOM
XyHOKHBOTO TIEPeKIay, KUl Mae cBoi yHikabHi ocodmusocTi. Li
aCTIeKTH 3yMOBJIEHI XapaKTepoM Marepiany, IO MepeKIaaacThes,
i criocoboM Fioro BupaxeHHs. Ha BiIMiHy Bi IHIIMX THIB Tepe-
KJIAJICHAX TEKCTIB, TEKCTH KiHOMEPEKMamy OOMEkKeH! TailMiHroM
ayJio3arucy, 1o BUMArae CHHXPOHI3allii 3 OpUTiHANBHUM Jialio-
roM. Uepe3 BiIMIHHOCTI B TEMITi MOBIICHHS T TPaMaTHIHIX CTPYK-
Typax Mix MOBAMH, 4acTO JOBOAUTHCSA LITYYHO CTUCKATH 200 po3-
muptoBath Teket. KpiM TOro, TeKCT mpu3HAYEHUH TS MIBHKOTO
CTIPUIHATTSL, TOMY BiH IOBHHEH OyTH IHQOPMATHBHIM 1 JIETKO 3po-
3yMITHM TisifaueBi. Bigeopss ¢inbMy BIUMBae Ha MOXJIMBI Bapi-
aHTH TIEPeKNIay, OCKUIBKM Jyke BAKIHBO BPAXOBYBATH B3A€MO-
3B'SI30K MIXK Bi3yaTbHIM 3MICTOM 1 TEKCTOBIM MATEpialioM, a TAKoK
TPUJLIATH OHAKOBY yBary BepOaibHiM i HeBepOanbHUM (QopMam
BUPAKCHHS.

TpymHOII MOXYTh BUHEKHYTH TIiJ Yac BiTHAHICHHS CKBiBa-
JIEHTY JIst ()pa3it MOBOIO OPHTiHAIY, SKa CYNIPOBOKYETHCS TIEBHIM
KecToM. YacTo MOBH KECTiB BifII3HAIOTHCSA B PI3HUX KYTbTypax.
Jlo ToTO K, KiHOTIEPEKITa]l MOB'I3aHMii HE JIIIE 3 JTIHTBICTAIHAME
TPYAHOIIAMH, A ¥ 3 TEXHIYHUMH, AKi Oe3mocepeHbo BILTHBAIOTH
Ha piBeHb EKBIBATICHTHOCTI OPUTiHAMY Ta TEXHIYHY peanizaliio Ha
eKpaHi, HAIPUKIAJ, CHHXPOHI3AIIII0 apTHKYIALI] aKTOpIB 3 perLti-
Kamu Iyomsoky [15].

TakuM uMHOM, KIHOMEPEKIa] Mae CBOi 0COONMBOCTI, Ha SKi
BILTMBAIOTH Pi3Hi (akTopu. [lo-mepie, BiH BII0Yae B cebe ene-
MEHTH SIK TCBMOBOTO, TaK 1 YCHOTO TlepekIay. SIKio MoBa He ine
TPO «MIPAaTChKMit» TepeKIaj, 3aCHOBAHUI BHKIIOUHO HA CIyXO-
BOMY CTIPUIHATTI, THTIOBHI ipotiec AyOnsuKy (GibMy YKpaiHCBKOO
MOBOIO Mependadae HAIBHICTh 3a3/aJleriib HAMMCAHOTO CIEHApII0.
[lo-mpyre, BCi ianorn MOBHHHI 30epiraTd MPUPONHIIL CTHIb PO3-
MoBHOT MoBH. [Ipn mepeknaji BaXIMBO HE TiMBbKH 3a0e3MeduTH
Is7a4aM PO3yMiHHS, ane i 30epertu mepBicHuil 3aayM, IepeaTn
MOBIEHHEBI 00pa3u TEPCOHAXKIB BIAMOBITHO /IO CTHINICTHIHOTO
OaueHns pexwcepa, e(eKTHBHO TeEpesaTH BECh TBIp ITHOBOIO
MOBOIO, HE JIOMYCTHTH JKOTHUX TOPYIIEHb Y1 BiIXUJICHD.
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Pavelieva A. Film translation as a special type of literary
translation

Summary. The article explores the main features of film
translation as a special type of translation, since the box office
of a film largely depends on the quality of the transmission
of cinematic material to the target audience, for whom
the original version of the film product is not native. Therefore,
the success of a film on the big screen mostly depends on
the quality of its translation: the right tone of voice, jokes,
etc. The choice of translation methods should facilitate better
adaptation of the product in a different cultural environment,
be understandable to the audience and bring aesthetic pleasure.

Thus, the task of film translation is an equivalent and adequate
process of transferring dialogues and other verbal elements
from one language to another while preserving the meaning,
intent and emotional colouring of the original film product.
The process of film translation can be divided into several
stages: translation of written materials (scripts, articles
related to film production), dubbing and subtitling of film
products, translation of promotional materials, reviews, short
annotations to films, interviews and articles, etc. The article
states that the main methods of film translation are: omission,
literal translation, loanword, equivalence, adaptation,
substitution, generalisation, explication, etc. The paper notes
that there are also special aspects to be taken into account when
translating films, including synchronisation, which involves
taking into account extralinguistic and paralinguistic factors
(lip movements, runtime, pauses, gestures, facial expressions,
etc.). An important point is to consider the naturalness
of the language material, the recreation of a conversational
style of speech, etc. Comprehensibility is an important factor
that translators should pay attention first, as the translated film
product should be understandable to representatives of another
culture. The article notes that there are also non-linguistic
factors that affect the quality of translated film products, such as
the timing of audio recording, which requires synchronisation
with the original dialogue, which often has to be compressed
or expanded due to differences in speech rate and grammatical
structures. The film's visuals also affect the translation options,
as it is necessary to take account of the relationship between
visual content and textual material, while paying equal
attention to verbal and non-verbal forms of expression.

Key words: film translation, dubbing, subtitling,
translation methods, omissions, literal translation, equivalence,
adaptation.
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